
Flight Planning and the use of the PNPC Animal Rescue
Callsign

It is strongly recommended that all volunteer pilots use the PNPC Animal Rescue callsign and 
file a flight plan when flying a PNPC mission

The PNPC callsign allows NavCanada, airports and FBOs to identify that the flight is made on 
behalf of PNPC Animal Rescue. We have an agreement in place with NavCanada and numerous 
airports to waive navigation and landing fees incurred during PNPC flights.

The PNPC designator for flight planning is “PP” followed by the last three digits of the mission 
number. The mission number will be provided by the Transport Coordinator and is unique to 
each aircraft on the mission.

The designator can be used for both VFR and IFR flight plans. In section 7 of the flight plan 
(Aircraft Identification) omit the airplane registration and replace with “PP” + mission number 
i.e. “PP234”. In section 18 (Other Information) enter the airplane registration i.e. “C-GABC” (the
field is called “Remarks” if using fltplan.com).

While talking to ATC (Ground, Tower, Enroute etc.) our callsign telephony is “PAWPRINT” 
followed by the last three digits of the mission number i.e. “PAWPRINT234” (PAWPRINT two-
three-four). For taking off and landing at an un-controlled airport, it is recommended to revert 
to the aircraft registration while talking to traffic to help them visually identify your aircraft.

The “PP” designator and “PAWPRINT” callsign can only be used if a flight plan has been filed 
and activated. It can be used for all legs on a PNPC flight, including the dead-head and 
repositioning flights.

Example:
Relay flight from Ottawa to Winnipeg with a hand over in Thunder Bay.

 Aircraft 1 has mission number 100.They will file as PP100 and use the telephony callsign 
PAWPRINT100

 Aircraft 2 has mission number 234. They will file as PP234 and use the telephony callsign
PAWPRINT234

 Both aircraft can use their respective callsigns for their flights to and from Thunder Bay



Plan de vol et utilisation de l’indicatif d’appel de PNPC Animal Rescue

Il est fortement recommandé que tous les pilotes bénévoles de PNPC Animal Rescue utilisent 
l’indicatif d’appel, et soumettent un plan de vol lors d’une mission pour PNPC.

L’indicatif d’appel permet à NavCanada, les aéroports et les FBOs d’identifier que le vol est fait 
pour PNPC Animal Rescue. Nous avons une entente avec NavCanada et plusieurs aéroports 
pour faire grâce des frais de navigation et atterrissage encourus pendant un vol pour PNPC.

Le désignateur PNPC pour la planification de vol est “PP”, suivi de trois chiffres représentant le 
numéro de mission. Le numéro de mission sera fourni par le Coordonnateur de Transport et est 
unique pour chaque aéronef participant à une mission.   
  
Le désignateur peut être utilisé pour des plans de vol VFR et IFR. Dans la section 7 du plan de 
vol (Identification de l’Aéronef) ne pas inscrire l’immatriculation de l’avion mais remplacer par 
“PP” + numéro de mission i.e. “PP234”. Dans la section 18 (Renseignements Divers) spécifier 
l’immatriculation de l’avion i.e “C-GABC” (le champ s’appelle “Remarks” si vous utilisez 
fltplan.com).
Lors de communication pour le contrôle de trafic aérien (sol, tour, en route, etc) notre indicatif 
d’appel est “PAWPRINT” suivi des trois chiffres du numéro de mission i.e. “PAWPRINT234” 
(PAWPRINT deux-trois-quatre). Pour décollage et atterrissage à un aéroport sans contrôle, il est
recommandé d’utiliser l’immatriculation de l’avion lors de communication aux autres pilotes, 
ceci est dans le but de les aider à vous identifier.

Le désignateur “PP” et l’indicatif d’appel “PAWPRINT” peuvent être utilisés seulement si un 
plan de vol a été soumis et activé. Ils peuvent être utilisés pour tous les segments d’un vol 
PNPC, incluant les vols à vide et les vols de repositionnements.
Exemple :
Vol entre Ottawa et Winnipeg avec un relais à Thunder Bay.

- Appareil 1 a le numéro de mission 100. Il va soumettre un plan de vol comme PP100 
et utilisé l’indicatif d’appel PAWPRINT100

- Appareil 2 a le numéro de mission 234. Il va soumettre un plan de vol comme PP234 
et utilisé l’indicatif d’appel PAWPRINT234

- Les deux appareils peuvent utiliser leur indicatif d’appel respectif pour leurs vols 
vers ThunderBay et pour le retour.
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